
 [Безтурботно] q = 65

ЯК  ОВЕЧКУ  ПАСТИР  ДОБРИЙ
Savior, like a shepherd lead us

D. Thrupp
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   Em
1.Як овечку пастир добрий, 
  Am     H7              Em
Ти вперед мене веди, 
 Em
На Твої луги просторі 
Am   H7        Em
І до тихої води. 
          Am         Em 
||: О Ісусе! О Ісусе! 
            H7                   Em        
Ти за мене кров пролив. :||
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3.Дай, щоб був Тобі я вірним, 
 Am   H7                  Em
Заповіт святий любив, 
   Em
Щоб служив я ближнім щиро 
 Am     H7            Em     
І  у  світі свято жив. 
          Am         Em 
||: О Ісусе! О Ісусе! 
                 H7           Em      
Будь зі мною Ти повік. :||
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Застосовуються  арпеджіо №5,11: pima, pimiaimi

    Em
2. О Ісусе милостивий, 
     Am     H7              Em
В світі грішнім бережи,  
 Em
Бо без Тебе я безсилий,  
Am    H7                Em
У Своїх руках держи. 
          Am         Em 
||: О Ісусе! О Ісусе! 
            H7                Em      
Ти за мене постраждав. :|| 


